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ОДНОФАЗНЫЕ ТРАНСФОРМАТОРЫ С ЛИТОЙ ИЗОЛЯЦИЕЙ 
ДЛЯ БАССЕЙНОВ И СПА �P���� 
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� Защита от перегрузки и перегрева с термостатическим выключателем
� Защита от короткого замыкания с предохранителем.
� Степень защиты IP-657.
� Класс защиты от поражения электрическим током II.
� Стандарт EN 61558 и директив CE. 

ВЫБОР ВЫХОДНОГО НАПРЯЖЕНИЯ

EPC ����Сечение 
провода

Мощность 
лампы Расстояние между светильников и трансформатором (м)

2,5 мм2 100 Вт 1 - 10 10 - 15 15 - 20 20 - 30 30 - 40 40 - 50

4 мм2 100 Вт 1 - 16 16 - 25 25 - 35 35 - 45 45 - 60 60 - 75

Первичное подключение 230В B - 3 B - 2 B - 1 A - 3 A - 2 A - 1

EPC 400Сечение 
провода

Мощность 
лампы Расстояние между светильников и трансформатором (м)

6 мм2 300 Вт 1 - 10 10 - 15 15 - 20 20 - 25 25 - 35 35 - 40

10 мм2 300 Вт 1 - 16 16 - 25 25 - 35 35 - 45 45 - 55 55 - 65

Первичное подключение 230В B - 3 B - 2 B - 1 A - 3 A - 2 A - 1

EPC  800Сечение 
провода

Мощность 
лампы Расстояние между светильников и трансформатором (м)

6 мм2 2x300 Вт 1 - 10 10 - 15 15 - 20 20 - 25 25 - 30 30 - 35

10 мм2 2x300 Вт 1 - 16 16 - 25 25 - 30 30 - 35 35 - 40 40 - 45

Первичное подключение 230В B - 3 B - 2 B - 1 A - 3 A - 2 A - 1
Для значений этой таблицы  EPC800 соединяет 2 линии с лампой 300Вт для каждого.

Предохранитель 5x20 вход EPC133 = T 630мА EPC400 = T 1,6A EPC800 = T 4A

Внимание! Из-за высокой интенсивности во вторичной цепи рекомендовано обеспечение хорошего контакта между кабелями 
и клеммами для избежания отказов и перегрева. 








